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avin§ªi tu tad viddhi      yena sarvam ida° tatam 
vin§ªam avyayasy§sya      na kaªcit kartum arhati 

      
 avin§ªi—elpusztíthatatlan; tu—de; tat—az; viddhi—tudd meg; yena—aki által; sarvam—az 
egész test; idam—ez; tatam—áthatva; vin§ªam—pusztulást; avyayasya—az 
elpusztíthatatlannak; asya—azé; na kaªcit—senki sem; kartum—megtenni; arhati—képes. 
      

 Tudd meg, hogy az, ami áthatja az egész testet, elpusztíthatatlan! E halhatatlan lelket 

senki sem képes megsemmisíteni. 
      
 MAGYARÁZAT:   Ez a vers még érthetõbben elmagyarázza az egész testben szerte jelen lévõ 
lélek igazi természetét. Bárki megértheti, mi az, ami áthatja a testet: a tudat. Mindenki 
tudatában van a fájdalomnak és az örömnek, melyet vagy az egész testében, vagy annak csak 
egyes részeiben érzékel. A tudat kiterjedésének határa az egyéni test. Senki sem tud egy 
másik test fájdalmáról és boldogságáról. Minden test egy egyéni lélek megtestesülése tehát, s 
a lélek jelenlétének szimptómája az egyéni tudat. A lélek nagysága megegyezik egy hajszál 
felsõ vége keresztmetszetének tízezred részével. A ¼vet§ªvatara Upani¢ad (5.9) megerõsíti 
ezt: 

b§l§gra-ªata-bh§gasya      ªatadh§ kalpitasya ca 
bh§go j¦va¤ vijñeya¤      sa c§nanty§ya kalpate 

      „Ha egy hajszál felsõ végének keresztmetszetét száz részre osztjuk, majd az így kapott 
részeket ismét százra, a kapott egységek azonosak lesznek a lélek nagyságával.” Máshol is 
hasonló magyarázatot találunk: 

keª§gra-ªata-bh§gasya      ªat§°ªa¤ s§d¥ª§tmaka¤ 
j¦va¤ s¡k¢ma-svar¡po 'ya°      sa¯khy§t¦to hi cit-ka£a¤ 

      „Megszámlálhatatlan lelki atomrészecske létezik, melynek mérete a hajszálvég felsõ 
keresztmetszete tízezred részének felel meg.” 
      Az egyéni lélekrészecske tehát egy lelki atom, amely kisebb az anyagi atomnál. 
Megszámlálhatatlan ilyen atom létezik. Ez a nagyon parányi lélekszikra az anyagi test alapja, 
s hatása az egész testre kiterjed, mint ahogy egy gyógyszer hatóanyaga is eljut a test minden 
részébe. A lélek szétoszlását tudatként érzékelhetjük szerte a testben, s ez a bizonyíték 
jelenlétére. Minden laikus megértheti, hogy a test tudat nélkül halott, s ezt a tudatot 
semmilyen anyagi módszerrel nem lehet felébreszteni a testben. A tudat léte tehát nem az 
elemek bizonyos összetételének, hanem a léleknek köszönhetõ. A Mu£¨aka Upani¢ad (3.1.9) 
további magyarázattal szolgál az atomnyi lélek méretérõl: 

e¢o '£ur §tm§ cetas§ veditavyo 
      yasmin pr§£a¤ pañcadh§ sa°viveªa 
pr§£aiª citta° sarvam ota° praj§n§° 
      yasmin viªuddhe vibhavaty e¢a §tm§ 

      „A lélek mérete az atoménak felel meg, és csakis tökéletes értelemmel lehet érzékelni. Ez 
az atomnyi lélek ötfajta levegõben (pr§£a, ap§na, vy§na, sam§na és ud§na) lebeg, a szívben 
helyezkedik el, és hatását a megtestesült élõlény egész testére kiterjeszti. Lelki hatása akkor 
nyilvánul meg, amikor megtisztult az ötféle anyagi levegõ okozta szennyezõdéstõl.” 
      A ha±ha-yoga folyamatának célja az, hogy különféle ülõhelyzetek által szabályozza a 
tiszta lelket körülzáró ötféle levegõt — nem az anyagi haszon érdekében, hanem hogy a 
parányi lélek kiszabaduljon az anyagi atmoszféra kötelékébõl. 
      Az atomnyi lélek természetérõl tehát mindegyik védikus írás beszámol, s minden józan 
ember is tapasztalhatja a mindennapi életben. Csak egy elmebeteg hiheti a parányi lélekrõl 
azt, hogy a mindent átható vi¢£u-tattva. 



      Az atomnyi lélek hatása az egyéni test minden részébe képes eljutni. A Mu£¨aka 
Upani¢ad szerint jelen van minden élõlény szívében, s mivel méretének meghatározása 
meghaladja a materialista tudósok képességeit, némelyikük ostobán azt állítja, hogy nem is 
létezik. Az atomnyi, egyéni lélek kétségtelenül jelen van a szívben a Felsõlélekkel együtt, s 
ezért a test mûködéséhez szükséges minden energia a testnek ebbõl a részébõl származik. A 
tüdõbõl oxigént szállító vörösvértestek energiájukat a lélektõl kapják. Ha a lélek elhagyja 
helyét, akkor a vér mûködése, amely a fúziót idézi elõ, megszûnik. Az orvostudomány 
elismeri a vörösvértestek jelentõségét, azt azonban nem tudja kideríteni, hogy az energia 
forrása a lélek. Ennek ellenére elfogadja, hogy a szív a központja a test minden energiájának. 
      A lelki egész atomnyi részecskéit a napfény részecskéihez hasonlíthatjuk. Ahogyan a 
napfény végtelen sok ragyogó molekulát tartalmaz, a Legfelsõbb Úr parányi részei a 
Legfelsõbb Úr sugarainak atomnyi szikrái, melyeket prabh§nak, vagyis felsõbbrendû 
energiának neveznek. Akár a védikus tudást, akár a modern tudományt fogadja el valaki, nem 
tagadhatja, hogy a lélek a testben létezik. A lélek tudományáról Maga az Istenség 
Személyisége beszél rendkívül érthetõen a Bhagavad-g¦t§ban. 
 
 
 
 
 

Haré Krisna Haré Krisna Krisna Krisna Haré Haré 

Haré Ráma Haré Ráma Ráma Ráma Haré Haré 


